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	Flertonig siren och högtalare för röstmeddelanden
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Produkterna i ALTEC-serien är konstruerade och tillverkade i Frankrike av företaget ATLS
THE VOICE-INT, THE VOICE-EXT och ALTEC är ett av ATLS inregistrerat varumärke
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1. PRESENTATION
1.1. Öppning och beskrivning av elementen
1.1.1. THE VOICE INT
THE VOICE INT är en siren för inomhusbruk med högtalare för röstmeddelanden som sitter i en robust dosa av anti-UV behandlad ABS-plast som har antändningsklass V0.
Dess kåpa är fäst i stativet med en central krysskruv. 
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1.1.2. THE VOICE EXT
THE VOICE EXT är en siren för utomhusbruk med högtalare för röstmeddelanden som sitter i en robust dosa av anti-UV-behandlat polykarbonat och med antändningsklass V0.
THE VOICE EXT innefattar även ett ljuslarm bestående av lysdioder med extremt hög ljuskraft som erbjuder hög hållbarhet vid vibrationer och temperaturvariationer, liksom en livslängd som är klart längre än de traditionella lösningarna.
Dess kåpa är fäst i stativet med en central krysskruv. 
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1.2. Beskrivning av elementen
	
	1-
	Högtalare

	
	2-
	Sabotageskyddad mot öppning och bortbrytning

	
	3-
	Brygga för att kommutera motståndet på BUS-linjens ända

	
	4-
	Kabelgenomföring

	
	5-
	Batteriets kontaktdon

	
	6-
	Mikrofon för att spela in meddelanden

	
	7-
	Lysdiodblixt med extremt hög ljusstyrka (THE VOICE-EXT)

	
	8-
	Placering för batteri 12V – 2Ah (medföljer inte)

	
	9-
	Placering av skruv med sabotageskydd mot bortbrytning (tillval)

	
	10-
	Display med 7 segment för programmering av ingångar och meddelanden

	
	11-
	Dip-switchar för konfiguration

	
	12
	Tryckknappar för programmering


1.3. Funktionssätt
The Voice har två funktionssätt:
Huvudläge: 
- I det fall då en enda THE VOICE har installerats.
- Om flera THE VOICE används görs programmeringen av meddelandena och kablingen av manöveringångarna på sirenen på huvudläget.
Slavläge:

- I det fall då flera THE VOICE installerats på samma anläggning, 
ansluts 

de tillsammans med en bus RS 485.
- På slavläget styrs sirenen av huvudsirenen som sänder, genom serieanslutningen, de meddelanden som ska sändas och aktiveringskommandona.

Huvudegenskaper:
· 1 SIR-ingång med inställningsbar modulering.
· 1 start-/stoppingång (1/0) för signalering
· 4 inställningsbara ingångar (utlösningssätt, meddelanden och tillval)
· Kommunikationsportar RS-485
· Placering för blybatteri 12VDC-2Ah
· Displayer och knappar för att programmera ingångarna.
· Huvud-/slagläge för att använda upp till 32 synkroniserade sirener på samma anläggning.
· Extern försörjning som fungerar från 10VDC till 30VDC
· Kan fungera utan reservbatteri.
· Mikrofon för att programmera anpassade varningsmeddelanden (15 sekunder per meddelande).
· Flera meddelanden som förinspelats som standard för olika användningar.
· Olika typer av moduleringar (intrång, brand, osv.).
· Meddelandena kan följas av en larmmodulering.
· Inställningsbara utlösningsingångar vid en aktivering eller deaktivering av en positiv eller negativ signal.
· Det går att styra utlösningsingångarnas funktion för meddelandena (1 till 4) till ingången 1/0 (styrda i förhållande till start eller stopp).
· Inställning av antalet sändningar av varje meddelande från 1 till 8 eller kontinuerligt tills motsvarande ingång återställs.
· Inställning av volymen genom en programmering (3 möjliga nivåer).
· Sändningen av ett meddelande kan blockeras på en slavsiren.
· SICB-systemet gör att du kan ladda batteriet riktigt för hela försörjningsområdet.
· Lysdiodblixt med hög ljusstyrka 
THE VOICE har en dip-switch för konfiguration som gör att du snabbt kan ställa in huvudegenskaperna.
	Nummer
	FUNKTION
	LÄGE

	
	
	OFF (Fabrik)
	ON

	1
	Funktionssätt
	Huvud
	Slav

	2
	Tredubbel utlösningsfunktion
	Avaktiverad
	Aktiverad

	3
	Batteri
	Med batteri
	Utan batteri

	4
	Modulering på slavläge
	Modulering som motsvarar slavmodellen
	Modulering som motsvarar huvudmodellen


1.4.  Säkerhetsföreskrifter
· Undvik att titta in i lysdioderna när de lyser
· Under provningar, bär hörselskydd eller håll dig på skäligt avstånd från sirenerna.
· Sirenernas icke-laddningsbara batterier får inte laddas om, kortslutas, kastas i eld eller utsättas för temperaturer över 100° C, doppas i vätska eller deformeras. En enda av dessa åtgärder kan leda till skador, brand eller explosion. Förvara batterierna på en torr plats med konstant temperatur. Kassera förbrukade batterier enligt anvisningarna. 
· Vidta erforderliga åtgärder för att undvika all risk för elektrostatiska urladdningar vid underhåll eller installation av THE VOICE.
2. INSTALLATIONSRÅD
Vi rekommendera uttryckligen att du utför följande steg vid installation av THE VOICE för att optimera dess funktion
2.1. Placering av elementen
· THE VOICE INT är avsedd för användning i en torr inomhusmiljö. 
· THE VOICE EXT är avsedd för utomhusanvändning. 
· Undvik att placera THE VOICE i närheten av elektriska störningskällor och skydda dem även från värme, kyla och fukt.
· Placera helst sirenerna minst 2 m över golv- eller marknivå.
2.2. Infästning av elementen
THE VOICE fästs på en vertikal och plan vägg med större yta än ytan på dosan med hjälp av skruvar med diameter 4 till 5 mm och 35 till 40 mm längd (medföljer ej). 

Sabotageskyddet mot bortrivning säkerställs med en skruv på 60-70 mm med en längd på 4 till 5 mm i diameter (medföljer ej) som bör placeras  så som visas på bilden bredvid. Den skall skruvas fast i väggen ända tills dess skalle kommer i kontakt med elektronikkretsen utan att trycka på den.
3.  KOPPLING OCH KABLING AV THE VOICE
3.1. Beskrivning av anslutningsplintarna
Enligt normen SS EN 60950, ligger spänningarna i plintarna på nivå SELV (Mycket låg säkerhetsspänning)

	UTLÖSNINGSINGÅNGAR
	IN4

	Utlösningsingång för meddelanden nr. 4
Fabriksinställning: PO+ / NC
Se avs. 3.3.1

	
	IN3

	Utlösningsingång för meddelanden nr. 3
Fabriksinställning: PO+ / NC
Se avs 3.3.1

	
	IN2

	Utlösningsingång för meddelanden nr. 2
Fabriksinställning: PO+ / NC
Se avs. 3.3.1

	
	IN1

	Utlösningsingång för meddelanden nr. 1
Fabriksinställning: PO+ / NC
Se avs. 3.3.1

	
	1/0
	Utlösningsingång för meddelanden M/A 
Sändning av ett meddelande vid utlösning (START) och ett andra vid en återställning (STOPP)
Fabriksinställning: PO+ / NC
Se avs. 3.3.2

	
	SIR
	Utlösningsingång för sirener
Fabriksinställning: PO+ / NC
Se avs. 3.3.1

	UTGÅNG
	BLK SIR
	Utgång som kopplar om en 12V när THE VOICE sänder ett ljudmeddelande.
Den här utgången blockerar sirenerna som sänder intrångsmoduleringar för att THE VOICE ska kunna höras.

	BUS
	D  C  B  A
	Kommunikations-bus och ljud
Vid användningen av flera sirener ska de här 4 utgångarna anslutas till andra slavsirener.
Se avs. 3.6 för kablingen av slavsirener och kommuteringen av motstånden på slutet av linjen

	Extern försörjning
	DC 12-24
	Matningsingång för THE VOICE
Spänningsområde: 10VDC--- 30VDC
Med internt batteri: den maximala strömmen som förses på den här ingången är  500mA när batteriet är väldigt urladdat
Utan internt batteri: den maximala strömmen som förses på den här ingången är 2A.
Kommutera dip-switch 3 på ON för en användning utan batteri

	AP
	TAMPER
	Sirenens normalt stängda sabotageskyddsslinga.


3.2. Huvud-/slavläge
Varje THE VOICE har fabriksinställts för att fungera fristående (huvudläge ( DIP1 på OFF).
När flera THE VOICE finns på en och samma anläggning kan du förenkla kableringen via bus ABCD med ett huvud-/slavläge.
Programmeringen görs då på en enda THE VOICE på huvudläget ( DIP1 på OFF. Meddelandena sänds då över alla THE VOICE som finns på anläggningen (huvud/slav)
Alla andra THE VOICE på installationen ställs då in i slavläget ( DIP1 på ON.
Ingångarna på slavsirenerna THE VOICE ska inte kablas förutom om sändningen av ett speciellt meddelande ska blockeras på en av slavsirenerna (se avs. 3.4).
Vid en utlösning av en intrångsmodulering sänder varje THE VOICE sin egen modulering (invändig eller utvändig beroende på modellen) ( DIP4 på OFF.
Du kan även forcera en siren med huvudmoduleringen ( DIP4 på ON.
3.3. Koppling av utlösningsingångar på huvudläget
ingångarna på THE VOICE har fabriksinställts på en positiv polaritet (PO+) och normalt stängd (NC). Vid flera utlösningar är den prioriterade meddelandesändningen den följande:
	+ prioritär
	
	
	
	
	- prioritär

	SIR
	1-0
	IN1
	IN2
	IN3
	IN4


Vid en användning av flera THE VOICE i slavläget ska utlösningsingångarna endast kablas på huvudprodukten.
3.3.1. Utlösningsingångar SIR, IN1…IN4
	Polaritet
	POSITIV (PO+)
	NEGATIV (PO-)

	Läge
	Normalt stängd (NC)
	Normalt öppen (NO)
	Normalt stängd (NC)
	Normalt öppen (NO)

	VILA
	12VDC
	0VDC eller ingen
	0VDC
	12VDC eller ingen

	LARM
	0VDC eller ingen
	12VDC
	12VDC eller ingen
	0VDC


3.3.2. Ingång START/STOPP (I-0)
	Polaritet
	POSITIV (PO+)
	NEGATIV (PO-)

	Läge
	Normalt stängd (NC)
	Normalt öppen (NO)
	Normalt stängd (NC)
	Normalt öppen (NO)

	STOPP
	12VDC
	0VDC eller ingen
	0VDC
	12VDC eller ingen

	START
	0VDC eller ingen
	12VDC
	12VDC eller ingen
	0VDC


3.4. Koppling av utlösningsingångar på slavläget
På slavläget är inte utlösningsingångarna längre till för att aktivera meddelanden eller sirenmoduleringar. När de är kopplade till 0V blockerar ingångarna meddelandena för utlösningen av huvudsirenen.
Ex1 : Systemets status ska inte sändas på externa sirener.
- I detta fall ska man ansluta ingången 1-0 för de externa sirenerna till 0V för att inte sända ett meddelande om systemets status på motsvarande sirener.
Ex2 : Slavsirenernas modulering ska avbrytas till delvis funktion.
- I detta fall ska SIR-dosan för slavsirenerna ta emot en information om delvis funktion (koppling av 0V på delvis funktion) från larmcentralen.
3.5. Koppling av utgången BLK SIR
Utgången BLK SIR gör att du vid utlösningen av ett ljudmeddelande kan stänga av de traditionella sirenerna för en bra förståelse av meddelandet.
Den här utgången gör att du kan sända ljudmeddelanden när andra sirener är i funktion på installationen.
Vid en utlösning av ett ljudmeddelande kopplar THE VOICE 12 V för blockering på utgången BLK SIR.
Den här utgången är kompatibel med varningssirenerna som blockeras med kommandot 12VDC. 
Ett av de följande två kopplingsschemana måste följas för att undvika kortslutningar med larmcentralen: (relä och dioder medföljer inte).
Kopplingsschema med ett relä:
Kopplingsschema med en diod:
Uppmärksamma att V för alla utrustningar på systemet måste sammanföras.
3.6. Koppling av bus ABCD
Bussen ABCD är en serielänk av typ RS-485 som gör att du kan koppla flera THE VOICE i kaskad.
Bussen sänder, från huvudsirenen till slavarna, kommandon för utlösning och återställning av slavsirenerna samt ljudfiler som ska sändas.
Med en slavsiren (som styrs av en annan) ska dip-switchen ställas på ON.
Kommunikationsbussen kan hantera upp till 32 sirener på samma anläggning. Den maximala längden på serielanslutningen är 500 m. 
En seriekabling rekommenderas för att uppnå serieanslutningens maximala längd och signalerna ABCD samt 0V ska gå igenom kabeln.
Det rekommenderas uttryckligen att en vågprofilerad och skärmad kabel används för serieanslutningens koppling. Seriekablingen av elementen rekommenderas uttryckligen för en bra kvalitet på anslutningen. Använd helst 4 par, 8 ledare (2 par för bus, 1 par för försörjningen och 1 par för sabotageskyddet)
Det är bäst att koppla motståndet för linjens slut på huvudsirenen och på den sista slavsirenen som sitter på bussen. 

Som schemat visar är motstånden på linjens ända kopplade på huvudsirenen och på den sista slavsirenen i serie (den som är längst från huvudsirenen).
För att koppla motståndet för linjens ända ska bryggan flyttas på de två skärmfästena:
	Motstånd för linjens ända har inte kopplats 
	Motstånd för linjens ända har kopplats (brygga på skärmfästena)
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OBSERVERA:  Endast en huvudsiren kan kopplas till samma serieanslutning
3.7. Koppling av försörjningen
THE VOICE kan fungera med eller utan batteri.
Om inga batterier används ska dip-switch 3 ställas på ON.
THE VOICE har ett brett inspänningsområde och sirenen fungerar och laddar sitt batteri från 10VDC à 30VDC. Detta gör den kompatibel med alla system som fungerar med en spänning på 12VDC eller 24VDC.
Maximal förbrukning på ingången DC12-24
- Med batteri: 500mA
- Utan batteri: 2A
Med tanke på sirenens maximala förbrukning, vid användning av flera THE VOICE på huvud-/slavläget, rekommenderas det uttryckligen att använda ett internt batteri för att inte förbruka för mycket ström på larmcentralens laddare.
I detta fall kan 4 sirener försörjas med en laddare på 2 ampere som bör anslutas med en kabel på 0,5mm² tvärsnitt för en serieanslutning.
Vid en användning utan batteri ska ett antal nödvändiga försörjningar förutses för att försörja systemet riktigt.
3.8. Koppling av batteriet 
Batteriet som ska användas i THE VOICE är ett blybatteri av typ 12Vdc 2Ah.
3.9. Anslutning av sabotageskyddet
‘Systemets sabotageskydd omfattas av en mikrokontakt som har en brytkraft på 12 V / 5A. 
Utgången i sabotageskyddet AP TAMPER skall kopplas i serie i larmcentralens sabotageskyddsslinga.
4. PROGRAMMERING
4.1. Programmeringsgränssnitt
Programmeringsgränssnittet för THE VOICE har 3 displayer med 7 segment och 4 knappar.
	Knappen OK: för att bekräfta en funktion eller en undermeny 
Knappen -: Rullar menyerna bakåt
	




	Knappen +: Rullar menyerna framåt
Knappen RETURN: för att gå tillbaka till föregående meny


För att komma åt programmeringen, tryck 2 sekunder på knappen OK. MENY visas för att komma åt menyn SIR.
För att lämna programmeringen, tryck på RETURN flera gånger tills displayen släcks.
4.2. Presentation av programmeringsmenyer
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	SIR
	1-0
	IN1
	IN2
	IN3
	IN4
	LEC

	Meny för justering av SIR-ingången
Se avs. 4.3
	Meny för justering av ingången Start Stopp (1-0) 
Se avs. 4.4
	Meny för justering av ingång 1 
Se avs. 4.5
	Meny för justering av ingång 2 
Se avs. 4.5
	Meny för justering av ingång 3 
Se avs. 4.5
	Meny för justering av ingång 4 
Se avs. 4.5
	Meny för att ansluta programmerade meddelanden efter utlösningsingång
Se avs. 4.6


4.3. SIR-ingång
SIR-menyn gör att du kan justera intrångsmoduleringen. Den här moduleringen definieras som standard i funktion till sirenens modell som S01 för THE VOICE INT och som S02 för THE VOICE EXT.
S01 THE VOICE INT: intern modulering som tidsinställts på 10 min.

S02 THE VOICE EXT : extern modulering (NF-C-48-265) som tidsinställts på 3 min. och som har en blixt eller inte som fungerar tills SIR-ingången återställs.
Om du vill att en slav sänder samma modulering som huvudsirenen ska DIP-SWITCH 4 ställas på ON.
 Meny
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	SIR-MENY
	POLARITET
	LÄGE
	MODULERING
	BLIXT

	SIR-ingångens meny
	PO+: positiv polaritet
PO-: negativ polaritet
Se avs. 3.3.1
	NC: normalt ansluten
NO: normal öppen
Se avs. 3.3.1
	S01: intern modulering av typ SIMAX
S02: extern modulering (NF C 48-265)
S03  modulering för felsignalering
S04: brandmodulering
	Blixten aktiveras tillsammans med sirenen och förblir på tills SIR-ingången återställts på de externa sirenerna
FL0: ingen blixt
FL1: Blixten aktiveras med sirenen


Tryck på RETURN för att lämna programmeringen.
Valet av SIR-moduleringen fastställer ljudnivån (om programmerad) för alla meddelanden (avs. 4.5 steg 10).
Du kan välja en annan valfri modulering på ingångarna IN1 till IN4 om inga röstmeddelanden sänds på dessa (avs. 4.5 steg 5).
4.4. Ingång 1-0
Med menyn 1-0 kan du ställa in signalingången för start och stopp av installationen.
För den här ingången kan du programmera flera parametrar och spela in 2 meddelanden.
Det första inspelade meddelandet är meddelandet som motsvarar en start av systemet.
Det andra inspelade meddelandet är meddelandet som motsvarar ett stopp av systemet.
Vid varje statusbyte sänder THE VOICE det motsvarande meddelandet. Antalet gånger och den programmerade volymen med eller utan blixten (THE VOICE EXT)
· Polaritet: positiv eller negativ (SE avs. 3.2.2)
· Utlösningsläge: Normalt stängd (NC deaktivering) eller normalt öppen (NO aktivering) (SE avs. 3.2.2)
· Inspelning av meddelanden eller val av ett förinspelat meddelande. 
· 1:a gången: startmeddelande. 
· 2:a gången: stoppmeddelande.
· REC: inspelning av personligt meddelande
· LEC: uppspelning av programmerat meddelande i förväg
· P0X: standard förinspelade meddelanden
· Antal upprepningar av meddelandet vid en utlösning
· rE1: sirenen sänder meddelandet en gång
· rE8: sirenen sänder meddelandet 8 gånger
· Inställning av volymen (3 nivåer). Varje gång som du ändrar volymens parameter gör THE VOICE en förhandslyssning för bekräftelse
· Blixt Aktivering av blixten för signaleringen M/A (på en THE VOICE INT, gör den här parametern att du kan hantera blixten för THE VOICE EXT på slavläget).
Meny 
	BLIXT
	Blixten aktiveras tillsammans med sirenen och förblir på tills SIR-ingången återställts
FL0: ingen blixt
FL1: Blixten aktiveras med sirenen
Blixten är endast tillgängligt på THE VOICE EXT men kan programmeras på THE VOICE INT vid en användning som huvud/-slavsiren.

	VOLYM
	Volym för meddelandesändning kan ställas in från 1 till 3
Efter den första inställningen av volymen återgår THE VOICE till steg 4 för att programmera stoppmeddelandet.

	ANTAL UPPREPNINGAR
	Antal upprepningar kan ställas in från 1 till 8

	INSPELNING AV MEDDELANDET
	Mening för inspelning
Tryck på knappen OK för att avsluta meddelandet
THE VOICE sänder nu meddelandet för bekräftelse
VIKTIGT: tala nära mikrofonen i ett rum utan störande ljud i bakgrunden för en bästa möjliga kvalitet av meddelandet

	NEDRÄKNING
	Mening för nedräkning på 5 sekunder och följs av en ljudsignal för inspelning av det personliga meddelandet.
VIKTIGT: Under nedräkningen raderar THE VOICE det föregåendemeddelandet som spelats in.

	MEDDELANDE
	REC: för inspelning av ett personligt meddelande
LEC: för att läsa ett förinspelat meddelande
P01…P0X : standard förinspelade meddelanden THE VOICE sänder meddelandena när du går igenom dem.
VIKTIGT: För ingång 1-0 görs inspelningen 2 gånger: Den första gången för startmeddelandet. Den andra gången för stoppmeddelandet.

	LÄGE
	Meny för inställning av ingångens utlösningsläge
NC: normalt ansluten
NO: normal öppen
Se avs. 3.3.2

	POLARITET
	Meny för inställning av polariteten
PO+: positiv polaritet
PO-: negativ polaritet
Se avs. 3.3.2


4.5. Ingångar IN1 IN2 IN3 IN4
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	INGÅNGARNAS MENY
	POLARITET
	LÄGE
	ÅTERKOPPLING
	MEDDELANDE
	NEDRÄKNING

	IN1
IN2
IN3
IN4

	PO+: positiv polaritet
PO-: negativ polaritet
Se avs. 3.3.1
	NC: normalt ansluten
NO: normal öppen
Se avs. 3.3.1
	AS0: ingången utlöses oberoende av tillståndet på ingången 1/0
AS1: ingången utlöses när systemet är igång
AS2: ingången utlöses endast när systemet står still
Se avs. 3.3.1
	S01-S0x: varningssignal. Om en S0x-modulering väljs går du direkt till steg 11 
P01-P0X: förinspelade meddelanden. Om ett P0X-meddelande väljs går du direkt till steg 8
LEC: uppspelning av det inspelade meddelandet.
REC: inspelning av ett personligt meddelande
	Om alternativet REC väljs under föregående steg aktiveras en nedräkning och en ljudsignal för att ange början av meddelandets inspelning.






	INSPELNING AV MEDDELANDET
	ANTAL UPPREPNINGAR
	VOLYM
	UPPFÖLJNING SIREN
	BLIXT

	VIKTIGT: Tala tydligt nära mikrofonen i ett rum utan störande ljud i bakgrunden för en bästa möjliga kvalitet av meddelandet
Varaktighet: Max 15 sekunder
Tryck på OK när du spelat in meddelandet
	RE1: 
1 sändning av meddelandet
…………
RE8: 
8 sändningar av meddelandet
RE0: En rotation på nollanger en fortsatt upprepning tills motsvarande ingång återställs
Vid en impuls  på ingången sänds meddelandet endast en gång 
	3 ljudnivåer finns för sändningen av meddelandena
HÖGT: 3
MEDELHÖGT: 2
LÅGT: 1
	SI0: ingen siren efter meddelandet
SI1: Sirenen ljuder efter det programmerade antalet gånger som meddelandena ska sändas
Typen av siren som följer meddelandet är det som programmerats på SIR-ingången.
	Blixten aktiveras tillsammans med sirenen och förblir på tills SIR-ingången återställts
FL0: ingen blixt
FL1: Blixten aktiveras med sirenen
Blixten är endast tillgängligt på THE VOICE EXT men kan programmeras på THE VOICE INT vid en användning som huvud/-slavsiren.


Menyerna IN1 till IN4 gör att du kan ställa in utlösningsingångarna 1 till 4:
Prioriteten för ingångarna 1 till 4 ställs in från ingång 1 till ingång 4. Om de 4 ingångarna aktiveras på samma gång sänds endast ingång 1.
Flera parametrar ska konfigureras
· Polaritet: positiv eller negativ (SE avs. 3.2.1)
· Utlösningsläge: Normalt stängd (NC deaktivering) eller normalt öppen (NO aktivering) (SE avs. 3.2.1)
· Återkoppling i förhållande till ingången 1/0
· AS0: utlösning av ingången oberoende av tillståndet på ingången 1/0
· AS1: utlösning av ingången när ingången 1-0 står på läget START
· AS2: utlösning av ingången när ingången 1-0 står på läget STOPP
· Inspelning av meddelandet eller val av ett förinspelat meddelande eller val av en sirenmodulering
· REC: inspelning av personligt meddelande
· LEC: läsning av programmerat meddelande i förväg
· S0X: sirenmoduleringar
· P0X: standard förinspelade meddelanden
· Antal upprepningar av meddelandet vid en utlösning
· rE1: sirenen sänder meddelandet en gång
· rE8: sirenen sänder meddelandet 8 gånger
· rE0 : en rotation på noll anger en fortsatt upprepning tills motsvarande ingång återställs
· VIKTIGT: oberoende av antalet programmerade upprepningar avslutas det pågående meddelandet vid en återställning av ingången även om antalet sändningar är mindre än det programmerade antalet.
· Inställning av volymen (3 nivåer). Varje gång som du ändrar volymens parameter gör THE VOICE en förhandslyssning för bekräftelse.
· Uppföljning siren, Den här parametern gör att du kan följa moduleringen som programmerats på SIR-ingången efter att meddelandena sänts
· SI0: Inga sirener bakom meddelandena
· SI1: Siren för intrång efter sändning av meddelanden (tillåter en förhandssignalering av larm). 
· BLIXT, Den här parametern gör att du kan aktivera blixten vid en sändning av meddelandena 
· FL0: Ingen blixt under meddelandena
· FL1: Blixt under sändningen av meddelandena.
THE VOICE INT: invändig modulering S01 av typ SI-MAX, varaktighet 10 min.
THE VOICE EXT: extern sirenmodulering S02 överensstämmer med NF C 48 265 (1 400-1 600 Hz). Varaktighet 3 min.
4.6. Menyn LEC (uppspelning) 
Med uppspelningsmenyn kan du snabbt komma åt uppspelningen av meddelanden eller sirenmoduleringar som programmerats per ingång utan att du behöver gå via en komplett programmering av ingången.
Menyn fungerar på följande sätt:
Välj meddelandet som du vill spela upp med + eller - och tryck på knappen OK för att lyssna på meddelandet.
4.7. Tredubbel utlösningsfunktion
För att aktivera den tredubbla utlösningen ska dip-switchen 3 ställas på ON.
Den tredubbla utlösningen är avsedd för att styra ingång 1, ingången SIR och ingången 1-0. Denna funktion används i normala fall som ett komplement till en rökkammare för att undvika panik när den aktiveras.
Meddelandet för ingång 1 aktiveras endast i följande fall:
· ingång 1-0 står på startläge
· SIR-ingången har utlösts (intrång)
I detta fall, även vid en enkel radarimpuls, aktiveras ingång 1. THE VOICE sänder meddelandet det antal gånger som programmerats även om ingång E1 ställts på viloläge.
Exempel: försignalering för utlösning av rök.
Röken utlöses endast i de 3 följande fallen. Av säkerhetsskäl ska användarna varnas om att röken inte kommer från en brand.
Typiskt meddelande: Varning för rök! Detta är inte en brand!
4.8. Programmeringsutgång
Efter att funktionen programmets återgår THE VOICE till början av menyn. För att lämna programmeringen, tryck på knappen RETURN för att släcka displayen.
Programmeringen lämnas automatiskt efter tio minuter om ingen knapp trycks ner.
5. Nollställning av THE VOICE
Två nollställningsnivåer föreslås för THE VOICE:
5.1. Nollställning av meddelandena
För att radera inspelade meddelanden ska du:
· stänga av den externa försörjningen DC 12-24.
· koppla ur batteriet.
· Koppla tillbaka batteriet (eller försörjningen om du använder THE VOICE utan batteri) genom att håller ner knappen RETURN.
· De roterande tecknen på displayen anger att nollställningen har gjorts.
5.2. Allmän nollställning (fabriksinställning)
För att radera inspelade meddelanden samt meddelandealternativen och utlösningslägena för ingångarna, gör så här:
· stänga av den externa försörjningen DC 12-24.
· koppla ur batteriet.
· Koppla tillbaka batteriet (eller försörjningen om du använder THE VOICE utan batteri) genom att håller ner knappen OK.
· De roterande tecknen på displayen anger att nollställningen har gjorts.
6. Version av THE VOICE
6.1. Programversion
För att visa programversionen för THE VOICE, gör så här:
· stäng av den externa försörjningen DC 12-24.
· koppla ur batteriet.
· Koppla tillbaka batteriet (eller försörjningen om du använder THE VOICE utan batteri) genom att håller ner knappen +.
· Produkten visar UEx: x motsvarar programversionen för THE VOICE EXT
· Produkten visar UIx: Px motsvarar programversionen för THE VOICE INT
6.2. De förinspelade meddelandenas version
För att visa meddelandeversionen för THE VOICE, gör så här:
· stäng av den externa försörjningen DC 12-24.
· koppla ur batteriet.
· Koppla tillbaka batteriet (eller försörjningen om du använder THE VOICE utan batteri) genom att håller ner knappen -.
· Produkten visar "ALTEC M0x": x motsvarar de förinspelade meddelandenas version för THE VOICE. Det här numret står på sidhuvudet på bladet över meddelanden som medföljer produkten.
7. TEKNISKA DATA
	
	THE VOICE INT


	THE VOICE EXT

	Matning

	Inspänning på DC 12-24
	10VDC – 30VDC

	Tillåtet rippel:
	1VAC

	Batteriförbrukning i viloläge:
	25 mA. max.

	Förbrukning i viloläge med 12VDC utan batteri 
	35 mA. max.

	Förbrukning i viloläge med 24VDC utan batteri
	25 mA. max.

	Max förbrukning under larm på DC 12-24 utan batteri
	2A max vid 12VDC

	Max förbrukning på DC 12-24 med batteri
	0,5A max (urladdat batteri)
50 mA. (laddat batteri)

	Förbrukning på röstmeddelanden
	0,6A max

	Autonomi
	24 timmar

	Larmmoduleringarna varaktighet:

	Standardmodulering 
	10 min. (S01)
	3 min. (S02)

	S01
	10 min. Modulering SI-MAX (inomhus)

	S02
	3 min. NF-C-48-265 (utomhus)

	S03
	10 min. SI-MAX n°2 (låg förbrukning)

	S04
	kontinuerligt till återställning NF-S-32-001 (brand)

	Ljudnivå på 1 m avstånd och förbrukning på 12VDC:

	Förbrukning endast blixt
	---------
	100mA 

	S00 (INT eller EXT)
	max 107dB – 1,1A.
	max 107dB – 1,2A.

	S01 (INT)
	max 107dB – 1,1A.

	S02 (EXT)
	max 107dB – 1,2A.

	S03 (INT2)
	max 100 dB – 0,25A.

	S04 (brand)
	max 95 dB – 1,1A.

	Meddelanden
	max 92 dB - 0,6A 

	Utlösningsingångar

	Manöverspänning vid negativ polaritet:
	< 2VDC

	Manöverspänning vid positiv polaritet:
	> 3VDC

	Maximal spänning på ingångar:
	30VDC

	Ström för ingångar:
	< 0.1mA
 

	Allmänna egenskaper

	Dosa
	ABS 
klass V0
	PC polykarbonat klass V0 Anti-UV

	Skyddsklasser:
	IP31 IK08
	IP43 IK08

	Miljö:
	Klass II: Inomhus
	Klass IV: utomhus

	Användningstemperatur:
	-10°C till +55°C
	-25°C till +70°C

	Typ av reservkraftsbatteri:
	12V – 2Ah

	Dimensioner:
	245 x 187 x 68mm.
	245 x 187 x 85mm.

	Relativ fuktighet: 
	25 till 93 %


Uppfyller normerna SS EN 50130-4, SS EN 50131-4 grad 2, SS EN 55022 och SS EN 60950
8. SKROTNING AV PRODUKTERNA
I enlighet med kraven i direktivet WEEE (Waste of Electrical an Electronic Equipment), skall uttjänta elektriska och elektroniska produkter kastas åtskilt från vanliga hushållssopor för att främja återanvändning, återvinning och andra tillvaratagandeformer, liksom begränsa mängden avfall som måste elimineras och samtidigt minska belastningen av soptipparna. När du vill bli av med sådana produkter, var vänlig följ de kommunala föreskrifterna och/eller informera dig hos din leverantör vid köpet av en ny produkt.
9. GARANTI
ATLS ger en garanti på 5 år räknat från tillverkningsdatumet.
Tillverkningsdatumet anges på serienummeretiketten inuti apparaten.
Garantin gäller inte för batterierna.
Garantin täcker inte icke-funktionella förstöringar såsom repor, bristning genom fall eller slag, ej heller förstöringar förorsakade av onormal användning.
Garantin gäller endast för korten och de elektroniska enheterna och täcker inte förstöringar förorsakade av naturliga eller konstlade överspänningar.
Garantin gäller bara om elektroniken inte har demonterats, felställts eller omvandlats.
Garantin är strikt begränsad till reparationen och eller bytet av de delar som vi konstaterar vara bristfälliga.
Returneringskostnaderna åligger alltid avsändaren.
Bortfall av utrustningens funktion inom garantitiden kan aldrig utgöra föremål för någon ersättning av någon som helst anledning.
A.T.L.S. begränsar sitt garantiansvar till reparation av produkterna och ansvarar inte för konsekvenserna av deras användning, inœsättning eller bortfallna funktion.
I enlighet med vår kontinuerliga förbättringspolicy för våra produkter, kan den information som ges i denna notis utgöra föremål för ändringar utan föregående meddelande. ATLS kan inte hållas ansvarigt för fel i detta dokument, ej heller för slumpartade skador eller skador som följer av tillhandahållandet av produkten, kvaliteten eller användningen av den senare.
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